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· NAŠE FILOZOFIEOur PhILOsOPhy
 LA NOsTrA FILOsOFIA

La nostra sede centrale di Arnsberg rappresenta un luo-
go di lavoro sicuro, dotato di impianti tecnologicamente 
all‘avanguardia. In questa regione benestante, in cui si 
abita e si vive bene, si è sempre aperti a nuove idee, che 
prendono forma grazie alle nostre soluzioni e ai nostri 
sistemi intelligenti.    

Our headquarters in Arnsberg offer a safety conscious 
environment with the most modern, technical, mechani-
cal manufacturing capabilities available. New Ideas are 
our future, and we are happy when turning these ideas 
into reality.

V našem hlavním sídle v Arnsberg nabízíme bezpečné 
pracovní místo s nejmodernějším technickým vyba-
vením. V oblasti s převážně střední vrstvou obyvatelstva 
s velkými rezidenčními možnostmi a využitím volného 
času jsme vždy otevřeni novým myšlenkám – a reali-
zujeme je ve formě našich sofistikovaných řešení a 
systémů.

centrale
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CrOsO INTErNATIONAL: VÁŠ POSKYTOVATEL SYSTÉMU NÁPADŮ A VIZÍ

Teprve když moderní architektura využije neobvyklé materiály a prvotřídní zpracování, 
může být opravdu působivá. V důsledku zkušenosti nabyté v průběhu mnoha desetiletí 
činnosti firma Croso International nabízí jako poskytovatel systémů tržních produktů 
jakým je např. CrOsILux® všem lidem s nápady a vizí prvotřídní výrobky s nejvyšší 
bezpečností použití. 

V důsledku našich technických znalostí a velké inovační schopnosti zvládáme jako 
partner obchodu a zpracovatelského průmyslu řešení, která od plánování až po 
montáž podléhají přísně testovaným nárokům na kvalitu. Vy jako zákazník přitom 
profitujete z nízkých logistických, montážních a výrobních nákladů a našich více jak 
3.000 výrobků Vám umožňuje plně se věnovat plánování. Více informací najdete na  
www.croso-international.de. 

CrOsO INTErNATIONAL: ThE suPPLIEr WhO TurNs IDEAs AND VIsIONs INTO 
rEALITy

It is impressive when modern architecture, established material and first class fab-
rication comes together. Years of practical experience make Croso International the 
only supplier when a quality product is required with the highest application of safety. 
With our technical knowledge and innovative strength Croso produce solutions with 
an unsurpassed level of quality. Our customers benefit from reduced production and 
assembly costs as they plan their project with a choice of over 3000 items. Please find 
further information at www.croso-international.de

CrOsO INTErNATIONAL: sIsTEMI PEr IDEE E VIsIONI.

È dall‘incontro con un materiale straordinario, lavorato ad arte, che l‘architettura mo-
derna diviene affascinante. Croso International, con il suo sistema e i prodotti del mar-
chio CrOsILux®, mette a disposizione di coloro che hanno idee e visioni da realizzare 
soluzioni d‘eccellenza, per qualità e sicurezza d‘uso.  

Grazie all‘esperienza pluridecennale, alle competenze tecniche e alla nostra grande 
forza innovatrice, siamo il partner ideale per aziende commerciali e industrie manifat-
turiere, che devono soddisfare severi criteri di qualità per ogni fase della lavorazione, 
dal progetto al montaggio. I vostri vantaggi? una gamma di oltre 3.000 articoli e costi 
di logistica, montaggio e lavorazione ridotti. Potrete così dedicarvi interamente alla 
progettazione. Per maggiori informazioni www.croso-international.de



4

· OBsAhCONTENT PAGE
I sIsTEMI



5

08-11

1

12-13

2

14-15

3

16-17

4

18-19
5

22-23

7

20-21

6

24-25

8

26-27

Perfektní a promyšlený systém pro nejvyšší kvalitativní nároky 
a široký rozsah použití.

Ohýbané zábradlí jako dokonalý kompletní systém pro 
vytvoření jedinečných architektonických prvků.

Inovační systém sloupků zábradlí s individuálními možnostmi 
tvarů a montáže.

Kvalita je cítit při každém dotyku – v exkluzivním provedení 
z ušlechtilého materiálu a dřeva.

Testovaná bezpečnost pro okna a balkony  - na přání též 
výroba na míru.

Reklamní panely a tabule s jedinečnou optikou a osvětlením.

Osvětlené systémy opěrek nohou a mezistěn pro gastronomii 
a prodejní místa.

Opravdový tahák pro oči a příjemné na dotyk – stabilní, 
z ušlechtilých materiálů a neobvyklé provedení.

Těšíme se na Vaši návštěvu!

SKLENĚNÉ ZBRADLÍ 

CURVE LINE

SLOUPKY ZÁBRADLÍ 

MADLA ZÁBRADLÍ 

ZAJIŠTĚNÍ PROTI PÁDU

REKLAMNÍ TABULE

OPĚRKY NOHOU 
OBSLUŽNÝCH PULTŮ

DRŽADLA

INFORMACE

Where highest of quality Glass Balustrade is required 
Can be used on numerous applications.

Curved Glass balustrade where the highest of architectural 
standards are required.

Innovative post systems with individual mounting and design 
possibilities.

Quality in every regard. Available in stainless and wooden 
versions.

Where safety is paramount when used as fall protection for 
windows and balconies.

Visual signboard with unique lighting and signage.

Illuminated foot-rail and wall-rail for catering or retail sector.

handle systems where something different is required.

We look forward to your visit

GLASS BALUSTRADE

CURVE LINE

POSTS

HAND RAILING

FALL PROTECTION

SIGNBOARDS

FOOT RAIL

HANDLES

INFORMATIONS

Il sistema intelligente per standard di qualità elevati e numero-
si campi d‘applicazione. 

Parapetti in vetro curvi: un sistema preciso e completo per 
architetture d‘effetto. 

Innovativi sistemi di montanti, personalizzabili dalla progettazi-
one al montaggio. 

un tocco di qualità. soluzioni esclusive in acciaio inox e 
legno.  

Sicurezza certificata per finestre e balconi – anche su misura. 

Insegne e cartelli che non passano inosservati, per stile ed 
effetti luminosi unici. 

sistemi di poggiapiedi e paracolpi illuminati adatti a ristoranti, bar e 
negozi. 

Conquistano con il loro design e la loro forza – stabili, pregiati e 
fuori dal comune.

Saremo lieti di una Vostra visita! 

PARAPETTI IN VETRO

CURVE LINE

MONTANTI 

CORRIMANO

RINGHIERE ANTICADUTA

TAVOLE INFORMATIVE

PARACOLPI

MANIGLIONI

INFORMAZIONE 
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ZAJIŠTĚNÍ PROTI PÁDU REKLAMNÍ TABULE OPĚRKY NOHOU 
OBSLUŽNÝCH PULTŮ
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· SKLENĚNÉ ZÁBRADLÍ SYSTÉM PODLAHOVÝCH PROFILŮGLaSS BaLUStrade

PArAPETTI IN VETrO
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 VERROTEC GmbH  ·  55116 Mainz  ·   Neue Universitätsstraße 2 ·  Telefon: 06131/617 134 - 0   · Telefax: 06131/94 911 44 

 

 
 
 
Dr.-Ing. Mascha Baitinger 
(Leiterin der Prüfstelle) 

 
 
Dieses allgemeine bauaufsichtliche Prüfzeugnis umfasst 12 Seiten (inkl. Anhang).

Allgemeines bauaufsichtliches Prüfzeugnis 

Prüfzeugnis Nr.: VT 13-016P 

  

 

Antragsteller: CROSO International GmbH 
Rönkhauser Straße 9 
59757 Arnsberg-Müschede 

Ausstellungsdatum: 18.06.2013 

Geltungsdauer bis: 18.06.2018 

  

Gegenstand: An der unteren Kante linienförmig eingespannte absturzsichernde 
Brüstungsverglasung nach TRAV mit aufgestecktem U-Profil, deren Tragfähigkeit 
unter stoßartigen Einwirkungen experimentell nachgewiesen werden soll 

 entsprechend 

 

lfd. Nr. 2.12  

Bauregelliste A Teil 3 Ausgabe 2013/1 

Mainz, 18. Juni 2013 

 

VERROTEC GmbH 
Romano-Guardini-Platz 1 
D-55116 Mainz 
Internet: www.verrotec.de 

 
Fassadenbau und konstruktiver Glasbau 
Planen | beraten | begutachten 

 
Tel.  +49 (0) 6131.617 134 0 
Fax  +49 (0) 6131.949 1144 
E-Mail info@verrotec.de 

 
Geschäftsführer  
Dipl.-Ing. Martin Baitinger 
Dr.-Ing. Lars Kützing 

 

 
 

Objet: Rapport d’essai  

Projet: Rapport d’essai statique du système de garde-corps   

No. Projet: VT 13-0224  

Rapport: VT 13-0224 - 02a  

Intitulé: Demande d’un avis technique pour les systèmes de garde-corps 
« Crosinox 1.0 » et « Crosinox 2.0 » 

 

Mandant: Croso International GmbH 
Rönkhauser Straße 9 
59757 Arnsberg-Müschede 

 

Date: 18/04/2014 
 

 Dipl.-Ing. Martin Baitinger  Dipl.-Ing. Oliver Rößler  

 

      

  

SKLENĚNÉ ZÁBRADLÍ SYSTÉM PODLAHOVÝCH PROFILŮ CrOsILux® 1.0

Pomocí vysoce kvalitních profilových systémů pro skleněné rámy umožňuje  
CrOsILux® unikátní splynutí kovu a skla. Naše profily jsou dostupné v různém  pro-
vedení a použitelné vždy podle místních potřeb. Dodáváme s povrchem lisovaným za 
studena nebo ve vysoce kvalitním eloxováném provedení, s nebo bez LED-osvětlení, 
s přesnou délkou a též s různými montážními možnostmi. Vy máte nápad – my 
nabízíme jako poskytovatel systému vhodný profil.
 Profilové systémy v bohatém provedení, modely a montážní možnosti
 Celoskleněné zábradlí s AbP a typovou statikou 
 Nejvyšší kvalita při odzkoušené bezpečnosti

GLAss BALusTrADE CrOsILux® BAsE PrOFILE sysTEM 1.0 

With high-quality Profile Systems CrOsILux® combines Glass and metal in beautiful 
way. Our profiles are varied but always suitable for individual needs: in press-finished 
or in high-quality galvanised finish, with or without LED-lighting in individual lengths 
and for different mounting options. Whatever your requirement is we offer the relevant 
profile. 
 Profile Systems in numerous versions, models and Mounting possibilities
 Full Glass Balustrade calculations available with safety documentation

PArAPETTI IN VETrO CrOsILux® sIsTEMA DI PrOFILI DI BAsE 1.0

Vetro e metallo diventano un tutt‘uno, con risultati estetici davvero unici: è il sistema di 
profili per parapetti a vetro intero CrOsILux®. I nostri profili di qualità sono disponibili 
in varie versioni, impiegabili a seconda delle esigenze specifiche: con finitura grezza 
o galvanizzata, con o senza illuminazione LED integrata, tagliati a misura e per diffe-
renti tipologie di montaggio. Voi avete le idee – noi vi forniamo il profilo idoneo.
 Sistemi di profili in diversi modelli, varianti e possibilità di montaggio 
 Parapetti a vetro intero con calcolo statico di tipo e AbP 
 Massima qualità e sicurezza certificata 
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Základní profil Základní profil s vestavbou pro nástavbu podlahy 

Základní profil s vestavbou se širokou patkou Základní profil s vestavbou pro montáž hran

Základní profil s vestavbou pro hranovou montáž pro 
nástavbu podlahy

Základní profil s vestavbou s širokou patkou 
pro nástavbu podlahy

Základní profil Základní profil s vestavbou pro nástavbu podlahy

POUŽÍVANÉ PODLAHOVÉ PROFILY

PŘEDNOSTNÍ PROFILY

Standard Profile, top mounted Standard Profile with height spacer

Standard Profile with spacer plate, centrally fitted Standard Profile with spacer plate with height and base 
spacer, centrally fitted

Standard Profile with extended base leg, fitted 
one side only, top mounted

Standard Profile with height and base spacer, 
fitted one side only

Standard Profile, side mounted Standard Profile with height spacer

sIDE MOuNTED PrOFILEs

TOP MOuNTED PrOFILEs

Profilo di base Profilo di base con sostegno rialzato 

Profilo di base con sostegno a piede largo Profilo di base con sostegno per montaggio a filo muro 

Profilo di base con sostegno rialzato per 
montaggio a filo muro

Profilo di base con sostegno rialzato a piede 
largo

Profilo di base Profilo di base con sostegno rialzato

PrOFILI DI BAsE PEr MONTAGGIO A PAVIMENTO

PrOFILI DI BAsE PEr MONTAGGIO A PArETE 
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SYSTÉM PODLAHOVÝCH PROFILŮ CROSILUX® 2.0

Moderní architektura se vyznačuje vysokými nároky na design, bezpečnost a snad-
nou montáž. Nové hliníkové podlahové profily 2.0 nabízí systémové varianty, které 
plně odpovídají těmto požadavkům a používají se pro prosklení balkonů a balustrád, 
schodišťové zábradlí, dělící stěny, ochranu proti pádu a značení.

Konstrukce se vyznačuje snadnou montáží, protože umožňuje jednostranné nasta-
vení skleněných panelů. Různé varianty krytí doplňují systém a nabízí vedle optické-
ho zhodnocení též požadované přizpůsobení pro různé nástavby podlahy. Vysoce 
kvalitní podlahové a vestavěné komponenty jsou dodávány s hrubým povrchem 
nebo povrchem lisovaným za studena a jsou eloxovány pomocí E6/EV1*, krycí pro-
fily hrubé nebo lisované za studena a eloxované pomocí E6EV1* a s povrchovou 
úpravou z ušlechtilé oceli*
* Barevné odchylky eloxovaného povrchu jsou dle DIN17611 možné.

Základní profil s vestavbou pro nástavbu podlahy

CrOsILux® BAsE PrOFILE sysTEM 2.0

Modern Architecture works with Design, Safety and easy of mounting. Our new base 
profile system 2.0 offers options for Juliet-Balconies, Stair rails, room dividers and fall 
protection. 

The new construction comes complete with the rubber pre-mounted to one side of 
the base profile, making the fitting quicker and ultimately easier. Different Covers pro-
vide a visual enhancement suitable for any environment. Base Profiles are available 
in untreated or anodized finish E6/EV1*. Cover Plates are available in untreated or 
anodized finish E6/EV1* and stainless steel effect.
* Colour to specification DIN17611.

CrOsILux® sIsTEMA DI PrOFILI DI BAsE 2.0

Design, sicurezza e facilità di montaggio: istanze irrinunciabili di un‘architettura mo-
derna. Il nuovo sistema di profili di base in alluminio 2.0 offre un pacchetto di soluzioni 
diverse, in grado di soddisfare appieno queste esigenze, per applicazioni quali vetra-
ture di balconi e parapetti, ringhiere, divisori interni, protezioni anticaduta e applica-
zioni segnaletiche. 

La sua struttura lo rende assolutamente facile da montare: l‘inserimento delle vetrate 
avviene dal lato interno. un‘ampia gamma di coperture completa il sistema, e consen-
te di valorizzare esteticamente le soluzioni nonché di adattarle alle diverse tipologie di 
pavimentazione. I componenti di base e i supporti – tutti di elevata qualità – vengono 
forniti nelle varianti con superficie grezza e anodizzata E6/EV1*, i profili di copertura 
nelle varianti grezza, anodizzata E6/EV1* e con finitura acciaio inox*. 
* È possibile una variazione cromatica della finitura superficiale secondo DIN17611.

PrOFILI DI BAsE PEr MONTAGGIO A PAVIMENTO

PrOFILI DI BAsE PEr MONTAGGIO A PArETE 
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CrOsILux® CurVE LINE

Snaším skleněným zábradlovým systémem Curve Line se vyhnete nudnému de-
signu a špatnému zpracování. A to vpravém slova smyslu, protože jako kompletní 
systém nabízíme našim zákazníkům ohnuté podlahové a zábradlové profily včetně 
výplňového skla spoloměry ohybu mezi 1.600 a 11.000 mm. Opravdu architektonický 
skvost!
 Výroba profilů ve vlastním ohýbacím centru
 Kompletní a přesně do sebe zapadající montážní celky
 Pro snadnou a dokonalou montáž

CrOsILux® CurVE LINE

Our complete system consists of the curved base profile and curved hand railing in-
cluded glass filling with bending radius between 1.600 and 11.000 mm. 
An architectural highlight.
 Produced at our in-house facility
 Complete and fitted  components
 For topmounting and sidemounting

CrOsILux® CurVE LINE

Con il nostro sistema di parapetti in vetro Curve Line potrete circondarvi di soluzioni 
di design creative e lavorazioni eccellenti. Il nostro sistema completo vi offre profili di 
base e corrimano curvi – comprensivi di vetrate – con raggi di curvatura che vanno 
da 1.600 a 11.000 mm. 
 Realizzazione dei profili nel nostro centro di lavorazione e curvatura
 Componenti in set completo e in perfetta combinazione
 Per il montaggio a pavimento e il montaggio a parete 
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· SLOUPKY ZÁBRADLÍPOsTs
MONTANTI
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CrOsILux® SLOUPKY ZÁBRADLÍ

S naším Rail řešením neukazujeme pouze cestu, ale především jdeme vpřed, po-
kud jde o kvalitu a design. Naše vlastní výrobní centrum umožňuje zakázkovou 
výrobu sloupků zábradlí přesně podle zadaných rozměrů. Vlastními silami vyvinutý 
“injektážní proces“ bez svárových švů zaručuje vysokou kvalitu, lepší odolnost proti 
korozi a optimální statiku.
 Podle přání: sloupky zábradlí podle zadaných rozměrů
 Více stability i při větším působení sil
 Velký výběr standardních sloupků, které jsou vyráběny ve velkých sériích

CrOsILux® POsTs

With our in-house production department we can provide bespoke posts. For the 
manufacturing of posts, we use a self-developed press-in technique. In addition to 
increased corrosion protection comparative load bearing quality is also significantly 
improved. 
 As required: bespoke post
 Higher stability even under heavy load/force
 Various Posts available

CrOsILux® MONTANTI

Con le nostre rail solutions indichiamo qual è il cammino da seguire, ma non solo: si-
amo pionieri per qualità e design. Grazie al nostro centro di produzione interno possi-
amo realizzare montanti speciali su specifiche indicazioni del committente. Il proces-
so di stampaggio senza giunzioni saldate, da noi sviluppato, garantisce uno standard 
qualitativo elevato, una migliore protezione dalla corrosione, nonché l‘ottimizzazione 
della statica. 
 Secondo le vostre esigenze: montanti speciali su misura 
 Maggiore stabilità anche in caso di sollecitazioni estreme  
 Numerosi modelli standard, realizzati in serie 
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· MADLA ZÁBRADLÍhAND rAILING
COrrIMANO
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CrOsILux® MADLA ZÁBRADLÍ

Také naše madla splňují nejvyšší požadavky na kvalitu a design. Podle přání nabízí-
me jednodílné nebo vícedílné madla zábradlí z ušlechtilé oceli, lakovaného buku 
nebo s LED-osvětlením.
 Jednodílné madla z ušlechtilé oceli až po celkovou délku 6.000 mm – podle  

   přání s osvětlením
 Vícedílná madla s délkou dílů až do 2.700 mm
 Speciální řešení pro různé varianty rohů a profilů

CrOsILux® hAND rAILING

Our hand railings make quality and design tangible. As required we offer single part or 
multi part handrails in stainless steel, beech coated or with LED lighting.
 Single Part Handrails in lengths to 6000mm – as required with LED lighting
 Multi Part Handrails in part lengths to 2700mm
 Wooden Handrails with stainless steel fittings
 Special Solutions for corner and profile options

CrOsILux® COrrIMANO

Con i nostri corrimano la qualità e il design si possono toccare con mano. A seconda 
delle necessità, offriamo corrimano in acciaio inox, in faggio verniciato o con illumina-
zione LED – monopezzo o in più elementi. 
 Corrimano in acciaio inox monopezzo fino alla lunghezza massima di  

 6.000 mm – su richiesta con illuminazione integrata 
 Corrimano a più elementi, di cui ciascuno lungo fino a 2.700 mm
 Corrimano in legno con raccordi in acciaio inox – preassemblati su misura 
 Soluzioni speciali per varianti diverse di profili e angolari 
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· ZAJIŠTĚNÍ PROTI PÁDUFALL PrOTECTION
rINGhIErE ANTICADuTA
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CrOsILux® ZAJIŠTĚNÍ PROTI PÁDU

U vysoko umístěných oken nebo francouzských balkonů je bezpečnost mimořádně 
důležitá. Naše zajištění proti pádu vyrobené v Německu splňují bezpečnostní normy 
a mohou být na přání vyrobeny na požadované rozměry v našem vlastním zpraco-
vatelském centru.
 Zakázková výroba na vysoce kvalitní úrovni při krátkých dodacích lhůtách 
 Výroba s ohledem na daný objekt    
 Stálá kontrola kvality
 Speciálně vyvinutá technika adapterů

CrOsILux® FALL PrOTECTION

Where safety is the upmost of importance i.e., windows and Juliet balconies, our fall 
protection system made in Germany comply with safety regulations and are produced 
in our in house production centre. 
 Non-standard production within very short delivery terms
 Project related manufacturing
 Quality controls
 Special solutions for connection purposes

CrOsILux® rINGhIErE ANTICADuTA

Per le finestre a tutta altezza ai piani superiori o i balconi alla francese la sicurezza è 
d‘obbligo. Le nostre ringhiere anticaduta – made in Germany – rispettano elevati stan-
dard di sicurezza e, su richiesta, possono essere realizzate su misura nel nostro centro 
di lavorazione.
 Produzione su commessa, di qualità eccellente e con tempi di consegna brevi 
 Finitura su misura   
 Controlli di qualità costanti 
 Sistema di raccordo sviluppato ad hoc 
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· REKLAMNÍ TABULEsIGNBOArDs
TAVOLE INFOrMATIVE
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CrOsILux® REKLAMNÍ TABULE

Uvítejte své zákazníky a hosty individuálními, reklamními tabulemi o daných 
rozměrech. Pomocí unikátní kombinace ušlechtilého kovu, skla a LED-osvětlení vy-
voláte mimořádný první dojem, který zůstane v paměti.
 Kompletní sada reklamních tabulí včetně sloupků, těsnění, přístroje na napá      

   jení ze sítě a CROSILUx® LED-Linien
 Různé rozměry
 Varianty pro montáž na stojanu, zdi a stropu

CrOsILux® sIGNBOArDs

Welcome your customers and guests with individual, non-standard signboards. The 
unique combination of stainless steel, glass and LED Lighting creates an unforgetta-
ble first impression.
 Complete with posts, seals, adapter and CROSILUx® LED line 
 Different dimensions
 Options for wall and ceiling mounting

CrOsILux® TAVOLE INFOrMATIVE

Accogliete i vostri clienti e i vostri ospiti con cartelli informativi e segnaletiche perso-
nalizzati. La combinazione unica di acciaio inox, vetro e illuminazione LED lasceran-
no un‘ottima impressione, fin dal primo sguardo. 
 Set completo di cartelli segnaletici con montanti, guarnizioni, alimentatore e 

   linee CROSILUx® LED
 Diverse misure
 Varianti per il montaggio verticale, a muro e a soffitto 
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CrOsILux® OSVĚTLENÁ PODNOŽKA OBSLUŽNÉHO PULTU

Se systémem osvětlené podnožky obslužného pultu a osvětlené mezistěny dosáh-
nete skutečného zlatého hřebu v oblasti gastronomie a prodejních prostor. Pomocí 
speciálně vyvinutých držáků trubek z vysoce kvalitních profilů z ušlechtilé oceli vy-
rábíme přesné systémy s LED-osvětlením, které jsou sestaveny pro připojení kabelů.
 Použití v různých aplikacích např. jako osvětlení mezistěn, světlovody nebo 

   osvětlení podnožky u prodejních pultů 
 Vyrobeny podle zadaných rozměrů a pro připojení kabelů

CrOsILux® FOOT rAIL

The illuminated foot-rail and wall-rail system is another highlight in the catering or 
retail sector. We fabricate object-specific, ready-to-assemble and made-to-measure 
systems from our high-quality stainless steel profiles and brackets, developed spe-
cially for this application.
 This system can be installed in many ways; for example, as a Hand-rail, 

   Wallrail, Fibre-optic system, foot-rail for sales counters in the retail or  
   catering sectors. 
 Custom-made and ready for cabling

CrOsILux® PArACOLPI

Con i sistemi illuminati di paracolpi e poggiapiedi potete creare vere scenografie in 
ambienti commerciali, ristoranti e bar. I nostri poggiapiedi sono sviluppati per unire 
funzione e design: con profili d‘acciaio inox di alta qualità, sostegni tubolari sviluppati 
ad hoc e illuminazione LED, i nostri sistemi sono precisi nelle misure e nei dettagli, 
pronti per l‘allacciamento alla rete.  
 Multiuso, per esempio come paracolpi, sistema segnaletico luminoso o   

   poggiapiedi per banconi 
 Prodotti su misura e pronti per l‘allacciamento alla rete 
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·  DRŽADLAhANDELs
MANIGLIONI E sOsTEGNI 
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CrOsILux® DRŽADLA

Masivní dveře se těší v moderní architektuře velké oblibě. Teprve s našimi držadly 
z ušlechtilého kovu však nachází plného uplatnění. Pro perfektní uchopení jsou zpra-
covány jako zvláště stabilní a dodávají se v různých velikostech.
 jako držadla použitá též v sanitární oblasti
 nástěnné nárazníky pro veřejné budovy
 držadla pro výtahy, kabiny, atd. 

CrOsILux® hANDELs

Doors are very popular in the modern architecture. highlight them with our stainless 
steel handles. handles are available in various sizes.
 Handles suitable for sanitary-area
 Wall bumper for public area
 Handles for elevator, booths, etc...

MANIGLIONI FIssI CrOsILux®

Le porte massicce sono un elemento molto apprezzato dall‘architettura moderna. I 
nostri maniglioni fissi in acciaio inox ne sottolineano il design, valorizzandole. Sono 
particolarmente stabili, per garantire un perfetta impugnatura, e sono disponibili in 
diverse misure. 
 Sostegni adatti anche ad uso sanitario
 Paracolpi per edifici pubblici 
 Impiegabili anche come sostegni in ascensori, cabine, etc. 
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NAVŠTIVTE NAŠE WEBOVÉ sTrÁNKy

 www.croso-international.de

Informace pro všechny výrobky uvedené v tomto prospektu najdete na naší webo-
vé stránce. Dále zde najdete aktuální novinky, užitečné informace, akce, příklady 
použití, referenční obrázky, katalogy ke stažení a mnoho dalších informací.

Těšíme se na Vaši návštěvu!

VIsIT us ON Our hOMEPAGE

 www.croso-international.de

Please find information to listed items on our homepage.You can find News, further 
information; specials, references, Pictures and Catalogues for download as well.

We look forward to your visit

VIsITATE LA NOsTrA PAGINA INTErNET

 www.croso-international.de

sul nostro sito internet trovate tutte le informazioni relative ai prodotti presentati in 
questo catalogo. Inoltre potete trovare notizie, informazioni utili, promozioni, esempi 
di utilizzo, referenze fotografiche, cataloghi da scaricare e molto altro. 

Saremo lieti di una Vostra visita! 



CROSO international GmbH
Sophienhammer
Rönkhauser Str. 9
59757 Arnsberg-Müschede
Deutschland
Tel. (+49) 02932 477 - 162
Fax (+49) 02932 477 - 106

info@croso-international.de
www.croso-international.de

CROSO austria GmbH
Laussatal 43
4461 Laussa
Austria
Tel. (+43) 7255 731 141

www.croso-austria.at

CROSO UK ltd.
Croso House
Unit 4, Apex Business Park
Apex Way, Hunslet
LS115LN Leeds
United Kingdom
Tel. (+44) 8448 548 088

www.crosinox.co.uk

CROSO south eastern europe srl
Bd. Transilvania 6/14
440007 Satu Mare
Romania
Tel. (+40) 261 713283
Fax (+40) 372 876820

www.crosinox.eu

CROSO france Sarl
5, rue Ettore Bugatti
67201 Eckbolsheim
France
Tél. (+33) 3 88 21 87 98
Fax (+33) 3 88 28 23 12

contact@croso-france.fr
www.croso-france.fr

CROSO italia srl
Via Carlo Abarth, 27/29
39012 Sinigo – Merano (BZ)
Italia
Tel. (+39) 0473 421790
Fax (+39) 0473 421791

info@crosoitalia.it
www.crosoitalia.it


